
 Глава 30 Быть экзорцистом?

Ночью моросит мелкий дождь.

По сравнению с предыдущими несколькими днями дождь начал ослабевать.

Ду Вэй с зонтиком и сумкой в руках идет по темной улице.

Глядя на ладонь правой руки, глаза Ду Вэя приобретают странный цвет.

Сейчас он находится в состоянии духовного видения. Отличие от предыдущего в том, что,
выйдя из автобуса, он остался в этом состоянии.

Более того, он остро обнаружил, что в его правой руке произошли какие-то неизвестные
изменения.

Жуткое чувство удивления.

Согласно содержанию брошюры Эндрю Докуи, он предполагает, что вступил в третью стадию
духовного видения и что имело место плохое явление демонизации.

Ни людей, ни призраков—из содержания журнала Охотника и Эндрю Доуке, словаря,
выражающего злых духов.

Ду Вэй приспосабливается к этим изменениям. Он очень хорошо осведомлен о текущей
ситуации. Он сам опутан злыми духами, и он заражен определенным существованием, которое
невозможно описать словами, - то есть монахиней.

Ясно, что он не хочет умирать.

Поэтому ему нужно решить эти проблемы.

Вот почему он согласился на сделку отца Тони.

Но теперь он не ожидает многого от экзорцистов в церкви.

Возможно, экзорцист сможет разгадать двух злых духов в доме, но смогут ли они справиться с
монахиней, пока неизвестно.

Ду Вэй считал, что это неизвестное число не должно быть намного больше нуля.

Ему нужна сила, чтобы бороться со злыми духами.

По сравнению с экзорцистами церкви, охотники больше похожи на элиту среди элиты. Они
берут на себя миссию охоты на злых духов, и они обладают более мощной силой и
способностями.

Конечно.

Ду Вэй усмехнулся над так называемой миссией. Он не человек веры и не может верить ни во
что и ни во что. Так думает психолог.

Видя суть через внешность, всегда оставаясь спокойным и рациональным, выясните среду злых
духов, проанализируйте ее спусковой механизм, а затем подумайте о способах ее ограничения



и решения.

Это ответ Ду Вэя самому себе.

Конечно, он знал, что сейчас хочет иметь дело со злыми духами. Это, несомненно, был
идиотский сон. В автобусе он, казалось, вел себя легко, несмотря на то, что столкнулся с
пассажиром.

Но на самом деле, покидая эту машину, любой злой дух хочет убить его без особых усилий.

Это неотъемлемое преимущество.

Ему нужно заставить злых духов идти дальше.

Что касается будущих дел... например, пойти в церковь на крещение... Давай поговорим об
этом позже.

Ду Вэй закурил сигарету для себя, медленно закурил и выпустил дым.

Состояние духовного видения тихо исчезло, и странное ощущение в правой руке исчезло, все
казалось нормальным.

……

20 мая, 5:32 утра.

Церковь в Нортбруке, штат Нью-Йорк, туманная и безветренная после дождя.

У дверей остановился "Фольксваген". После того, как Ду Вэй вышел из машины, он отправил
текстовое сообщение дилеру, чтобы сообщить людям, чтобы они забрали машину.

Этот автомобиль был взят напрокат в агентстве по прокату автомобилей в Манлу. После того,
как он будет израсходован, сетевое автомобильное агентство пришлет кого-нибудь, чтобы
забрать его. Это довольно удобно для тех, кто в этом нуждается.

Стоя у дверей церкви, Ду Вэй позвал отца Тони.

Через несколько минут дверь распахнулась.

Отец Тони вышел с усталыми глазами, и когда он увидел Ду Вэя, его глаза внезапно
загорелись.

"Вы исчезли на один день и одну ночь, господин Ду Вэй".

"На самом деле, для меня время не так уж и долго".

Ду Вэй вздохнул и достал из кармана невидимую камеру: "Давай, у меня есть кое-что, о чем я
хочу с тобой поговорить".

……

Вошел в комнату отца Тони, и они оба сели в своих соответствующих позах.

"Во-первых, из-за того автобуса я попал в беду, которую вы и представить себе не



могли. Большая часть информации, которую вы мне дали, была бесполезной и даже ввела меня
в заблуждение. Ты должен мне это объяснить".

Ду Вэй вытащил SD-карту из камеры, бросил ее отцу Тони и рассказал об этом.

Отец Тони взял SD-карту, нахмурился и сказал: "Доктор Ду Вэй, как вы сказали, я мало что
знаю об этом. На самом деле, этот вопрос беспокоит меня уже давно, но вы знаете, что в Нью-
Йорке никого нет. Экзорцист, плюс давление на меня со стороны церкви... Что ж, мне очень
жаль".

Ду Вэй спокойно посмотрел на него и сказал: "Я могу поверить вашей риторике, потому что я
не ограничивал ее действия, но как ваш партнер, я думаю, вам нужно взять на себя часть
ответственности, и то, что вы мне обещали, должно быть выполнено".

Отец Тони горько улыбнулся и сказал: "Друг мой, я надеюсь, что ты не используешь такого
рода словарный запас, чтобы взглянуть на этот вопрос, потому что я действительно не скрывал
этого от тебя. Что касается моего обещания, я выполню его, но после того, как я изложу его.
После того, как информация будет передана церкви, можете ли вы согласиться с этим?"

Ду Вэй взглянул на него, подумал и сказал: "Конечно, мой друг, но ты же знаешь, у меня
сейчас большие неприятности... Ну, может быть, когда-нибудь я умру от рук злых духов, так
что то, что ты дал мне раньше..."

"Это изначально было для тебя, тебе не нужно возвращать его мне".

Отец Тони вставил SD-карту в устройство для чтения карт и вставил ее в свой ноутбук.

Ду Вэй покачал головой: "Нет, ты неправильно понял. Я имею в виду, когда я был в автобусе, я
использовал бутылку святой воды. Ты должен помочь мне наполнить его. Кроме того, мне
нужна информация об охотнике".

Отец Тони нахмурился и сказал: "Это не проблема, но охотник... Где ты это слышал, я помню,
что, кажется, не разговаривал с тобой об этом?"

В этот момент компьютер отца Тони также прочитал информацию с SD-карты, и он щелкнул по
видеофайлу, картинка была после того, как Ду Вэй сел в автобус.

Услышав это, Ду Вэй потер лоб и сказал: "В конце видео будет объяснение, но я могу заранее
сказать вам, что водитель—член церкви охотник - Эндрю Доуке".

«Что? Епископ Эндрю? Ты уверена?"

Лицо отца Тони изменилось, и он сразу же довел видео до конца и увидел сцену, где Ду Вэй
вытащил Эндрю Доукве с человеческой кожей из положения водителя.

"Черт, как ты можешь это делать! Он епископ и самый набожный верующий, господин Ду Вэй,
вы слишком велики!"

Ду Вэй холодно улыбнулся и сказал: "Как ты думаешь, что я могу сделать в такой ситуации? В
машине повсюду злые духи. Если вы-это вы, вы откажетесь от надежды жить ради нелепого так
называемого уважения?"

Он сказал: "Я должен сказать, отец Тони, вы действительно не подходите на роль экзорциста.



Ваша личность ограничивает вас. По сравнению с экзорцистом вы можете быть
спокойны. Персонал по логистике действительно хорош".

Отец Тони молчал, и ему потребовалось много времени, чтобы заговорить: "Вы правы. Я не
знаю об информации, об охотниках. Моего положения в церкви недостаточно, чтобы иметь
доступ к этой главной тайне, но что я могу вам сказать, так это то, что нынешнее положение
охотника смущает".

"Хм?" Ду Вэй поднял брови: "Почему? Насколько я знаю, охотниками должны быть люди,
специализирующиеся на охоте на злых духов. Они сталкиваются с большей опасностью, и их
следует больше уважать".

Цвет лица отца Тони был немного сложным, он организовал свой язык, а затем сказал: “Тот,
кто ходит со злыми духами, рано или поздно будет ассимилирован ими, их воля падет, их
убеждения будут искажены, и они опасны и неконтролируемы”.

"На самом деле, сейчас в церкви всего пять охотников, и все они находятся в подземной
тюрьме штаб-квартиры церкви".

"Если не произойдет события с демонами, им будет разрешено действовать".

"Мы боимся их, потому что, в некотором смысле, охотник-это еще один злой дух".

Ду Вэй был невыразителен, с необъяснимыми эмоциями, вспыхнувшими в его глазах, и сказал
тихим голосом: "Оказывается, это так, спасибо, отец Тони. Я все еще думаю, что если церковь
пошлет охотников на станцию в Нью-Йорке, моя проблема будет решена".

Отец Тони медленно покачал головой и сказал: "Это невозможно, но не волнуйся слишком
сильно. Вы были разрушены злыми духами на короткое время и не окажете большого
влияния. И к тому времени, как ты исчезнешь, я уже получил уведомление от церкви, что
новый экзорцист приедет в Нью-Йорк на этой неделе".

"Кстати, я думаю, что у тебя большой потенциал. Я очень удивлен вашим спокойствием и
мудростью. Ты когда-нибудь думал о том, чтобы стать экзорцистом?"
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